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Áldott karácsonyi  ünnepeket 
és békés boldog új évet kíván

Diósd Város Önkormányzatának
nevében 

Bogó László 
polgármester
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Az adventi időszak a kará-
csony előtti negyedik vasár-
naptól karácsonyig tart. A 
karácsonyi ünnepkört advent 
első napjától vízkeresztig (ja-
nuár 6-a) számítjuk.

Az advent szó jelentése 
„eljövetel”, és a karácsonyt 
megelőző várakozásra utal. 
Korábban szokás volt az ad-
venti időszakban böjtöt tar-
tani, ekkor tiltották a zajos 
mulatságokat és az ünnepélyes 
házasságkötéseket. Adventkor 
a 19-20. század óta szokás ad-
venti koszorút készíteni. A 

gyertyák színe katolikus körökben lila, kivéve a harmadik va-
sárnapra jutót, amely rózsaszín. A gyertyákat vasárnaponként 
(vagy előző este) gyújtják meg, minden alkalommal eggyel töb-
bet. A világító gyertyák számának növekedése szimbolizálja a 
növekvő fényt, amelyet Isten Jézusban a várakozónak ad ka-
rácsonykor. Minden gyertya egy fogalmat szimbolizál: hit, re-
mény, öröm, szeretet. Az adventi naptár használatának népszo-
kása 1900 körül kezdődött, kialakulása egy német édesanyához 
kötődik, és most is sok család ünnepét színesíti.

Diósd Város Önkormányzata hagyományosan vasárnapon-
ként 17 órakor tartja a gyertyagyújtást és a hozzá kapcsolódó 
rendezvényeket a Szent István téren, ahol az érdeklődők a mű-

sor megtekintése közben forralt bort, teát és süteményt kóstol-
hatnak, illetve gyönyörködhetnek a kihelyezett Betlehemben. 
Az első adventi hétvégén, november 29-én 15 órától a Kék Géza 
Művelődési Ház által szervezett ingyenes kézműves foglalkozás 
keretében adventi koszorút készíthettek kicsik és nagyok, 17 
órától pedig a Diósdi Hagyományőrző Klub Népdalköre előa-
dását, valamint a Diósdi Női Kar koncertjét tekinthették meg. 
A második adventi hétvégén, december 6-án a diósdi óvodá-
sok, iskolások, valamint az amerikai iskolások műsora került 
sorra, mely minden évben nagy népszerűségnek örvend. A har-
madik hétvégén, december 13-án a katolikus egyház műsorát, 
valamint a Diósdi Szent Gellért Vegyeskar előadását tekinthe-
tik meg az érdeklődők. Az utolsó adventi hétvégén, december 
20-án pedig a református egyház műsorát, valamint a Fidelio 
énekkar előadását hallgathatják meg.

Jöjjenek el, vegyenek részt a rendezvényeken! Egy gyertya-
láng kevésnek tűnik, de ha belenézünk majd a lángjába, meleget 

sugároz, s reményt ad nekünk. Ezen a lángocskán kívül csak itt, 
a mi közösségünkben, a mi városunkban is több ezer gyertya 
lángja fog fellobbanni az ünnepen. Megvilágítja otthonainkat, 
családunkat, közösségünket, táplálja bennünk a reményt, az 
összetartozást, a bizakodást, növeli hitünket. Áldott, békés ün-
nepeket kívánunk mindenkinek! 

Adventi gyertyagyújtás 

Diósdon
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Az ünnepek, az év 
vége közeledtével 
mindannyian szám-
ba vesszük a magunk 
mögött hagyott esz-
tendő eredményeit. 
Számadást készítünk: 
mit végeztünk el, s 
mi maradt a követ-
kező évre. Városunk 
eredményeit polgár-
mesterünkkel tekin-
tettük át, megkér-
tük, készítse el Diósd 
2015-ös leltárát.

Nézzük először a 

száraz 

adatokat:

• 14 testületi, 16 rendkívüli ülésen tárgyaltunk 312 napirendi 
pontot. Ezeket a bizottságok 58 bizottsági ülésen készítet-
ték elő.

Mi mindenről volt szó? Lássuk 

a legfontosabbakat! 

Gyermekeink érdekében történő lépéseink:

• Befejeződött az iskolabővítés, 2 és fél tanterem készült el, 
valamint az akadálymentesítés befejezése is megtörtént.

• Megkaptuk a művészeti iskolai státuszt.
• Az iskola fenntartását a testület továbbra is vállalta, nem 

adtuk át a KLIK-nek.
• A Tigáz irodaházának iskolaépületté alakításához már az 

engedélyezési tervek készülnek.
• Az Ifjúság úti óvodaudvar rendbe tételének első szakasza 

lezárult.
• Az óvodabővítésre engedélyes tervekkel rendelkezünk.
• A bölcsőde kivitelezési munkáiból adódó problémákat is 

próbáljuk rendbe tenni, többet már megoldottunk.

A hírek, információk áramlását a következők-

kel segítjük:

• Az önkormányzati ülések meghallgathatóak a www.onkor-
manyzati.tv.hu oldalon.

• Új weblap készült, megújult a Diósdhéjban.
• 5 lakossági fórumon folytattunk párbeszédet a város lakó-

ival.
• 4 alkalommal a vállalkozókkal találkoztunk, ahol tájékoz-

tatást adtunk részükre és lehetőség nyílt az információk 
cseréjére.

• Megalakult a Vállalkozói Klub, s már regionálissá is bővült.

Tekintsük át a legfontosabb fejlesztéseket, fel-

újításokat, javításokat!

• A Vadvirág utcában járda készült, amit tavasszal befejezünk, 
az Ipar utcát aszfaltoztuk.

• Útjavítások, kátyúzások történtek, erre 40 millió Ft-ot 
használtunk fel.

• Fejlesztettük a közvilágítást, 13 utcában 24 lámpapótlás tör-
tént, 10 kis utcában 18 napelemes lámpát helyeztünk ki, 
mindez 8 millió Ft-ba került.

• A lakótelepi csapadékvíz-elvezetés első lépését (Bartók 5.) 
megtettük, a csatornabővítés befejeződött, a ’B’ program 
elindult.

• Itt is megemlítem az iskolabővítést, amely 95 millió Ft-ba 
került.

• Rendbetettük az iskola előtti bejáratot és útszakaszt, ez 4.5 
millió Ft-ba került.

• Az Ifjúság úti óvoda udvarának rendbe tételére 1,5 millió 
Ft-ot költöttünk.

• A Tigáz épületének megvételére, az intézménybővítésre a 
hitelfelvételt (154 + 90 millió Ft) már engedélyezték.

Pályázati munkánk eredményeként

• óvodabővítésre (3 csoport) 93 millió Ft támogatást nyer-
tünk, 

• a Kőbánya rendbetételére a vis-maior alapból 32 millió Ft-
hoz jutottunk, 

• a vihar okozta károk elhárításához szintén a vis-maior alap-
ból 4,5 millió Ft-ot kaptunk.

• A hulladékkezelési pályázaton is sikeresen indultunk, a sze-
lektív hulladékgyűjtéshez 6000 db edényt osztunk szét de-
cemberben és januárban.

• Fentieken kívül is pályáztunk különböző területeken 
(egészségház felújítása, utak építése, felújítása, sport, bűn-

LELTÁR

Üdülésre szóló 

ajándékutalvány

Szeretnénk kedveskedni   minden diósdinak egy üdü-
lésre beváltható ajándékutalvánnyal, melyet ingyen 
kaptunk. Továbbítjuk most Önöknek, és szeretettel 
kívánunk vele békés, boldog karácsonyi ünnepeket.

 A Képviselő-testület nevében Bogó László  polgármester. 

Az utalványt az újsághoz mellékeltük.
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Ábrándos 

Karácsony

Csizmadia János

Gyönyörű este volt. Városunk főterén családias hangulatban 
köszöntöttük advent első vasárnapját. Jó érzéssel hallgattuk 
a lágy karácsonyi dallamokat, együtt énekeltünk a diósdi kó-

rusokkal békéről, sze-
retetről. Átmelegedve, 
mosolyogva vettük át a 
jelenlévők számára készí-
tett kedves kis ajándéko-
kat. Ünneplőbe öltözött a 
lelkünk.

Az első adventi gyertya 
barátságos fénye mégis 
ellenállhatatlan erővel 
ragadta el gondolataimat. 
Barangoltam a múltban, 
tépelődtem jelenünk és 
jövőnk kalandos tájain. 
Magyarázatot kerestem 

ünnepi érzelmeink tiszavirág éltű rövidségére. Miért illan el 
holnapután mindaz, amit ma fontosnak érzünk? Ugye milyen 
könnyed természetességgel kívánunk munkahelyünkön, isme-
retségi körünkben egyaránt békés, boldog karácsonyt? Hentes-
nek, boltosnak, postásnak, szinte mindenkinek mondjuk ked-
vesen, mert a közelgő ünnep hangulatába ez illik, csakúgy, mint 
a feldíszített fenyőfa.

A karácsonyfa valóban rövid életű. És a béke, a kedvesség, a má-
sik ember tisztelete? Ugye nem dobjuk ki, vagy nem csomagoljuk el 
gondosan a következő karácsonyig? Akik ismernek, tudják: szere-
tem a mosolyt, az egymásra figyelő, gyengébbeket segítő figyelmes 
embereket. Az őszinte, egyenes szavakat. Ezért kerestem megoldást 
az ünnep hangulatában a hétköznapok keménységének csökkenté-
sére, valamint az életünket jellemző feszültségek oldására. A legegy-
szerűbb megoldásnak az tűnt, hogy meghosszabbítjuk a karácsonyt 
363 nappal, és kész. Így tehát egész évben velünk marad a kellemes, 
békés hangulat. Egymást segítik, nem perlekednek a szomszédok. 
A gazdik pórázzal sétáltatják a kutyáikat. Az autósok szép lassan 
hajtanak a poros utcákon, a hangoskodók szolidabbá halkulnak. A 
motoros fűnyírók, a vasat vágó és köszörülő flexek nem űzik el a va-
sárnapok csendjét. Úgy, mint valamikor, ismét tiszták, gondozottak 
és virágosak lesznek utcáink. A hivatalban udvariasan, szakszerűen 
és gyorsan intézik ügyes-bajos dolgainkat. Az elmúlt évek vezetői 
gondolkodásukban - mindannyiunk örömére - legyűrik magukban 
a pótolhatatlanság hamis érzetét, önzetlenül segítik a helyükre lépő 
vezetőket. Az egyéni érdekek meghajlanak a közösség érdekei előtt. 
A pártok nem ellenfeleket keresnek vagy kreálnak, és a hosszan tartó 
ünnepi hangulatban képesek lesznek másokról is elismeréssel szól-
ni. A közösségi élet normáit mindannyian tiszteletben tartjuk, és azt 
majd külön megünnepeljük, amikor a kerékkötők klubja felszámolja 
működését. Gondolataim ábrándosak, de nem megvalósíthatatla-
nok.

Tudom, nincs az a varázslat, ami kívülről jön, amit majd mások 
hoznak nekünk, diódiaknak. Tegyünk, tegyünk többet, tegyünk jót 
és jobbat. Mindez bennünk van.  Képesek vagyunk rá. Hiszem.

megelőzés, nyári táborok, Eu partnerkapcsolatok), de eze-
ken sajnos nem nyertünk. 

Környezetünk egészségesebbé tételével kapcso-

latos előrelépéseink:

• 300 fát ültettünk el a volt Homokbánya területén; 
• elfogadtuk a születésfa programot, ez tavasszal indul majd;
• tavaszi nagytakarítást szerveztünk, és részt vettünk a Te-

Szedd hulladékgyűjtési akcióban is.

A diósdiak egészségének megőrzését is szívünkön 

viseljük.

• Bővültek a sportolási lehetőségek: megépült a bringapálya, 
a sípálya, a korcsolyapálya.

• Részt vettünk világ gyalogló napon. 
• Sor került a II. Családi Futónapra, megalakult a Diósdi Föl-

dönfutók Klub, programjaikat támogatjuk.
• Nagy népszerűségnek örvend a nyugdíjasok tornája.
• Megszerveztük a szűrések éjszakáját, ahol egészségfelmé-

résre is lehetőség nyílt.
• Meghívtuk Dr. Zacher Gábort, aki drogmegelőzés témájá-

ban tartotta meg előadását.
• Megalakult a Kábítószerügyi Egyeztető Fórum (KEF).
• A DTC felnőtt II. elindult a megyei bajnokságban.
• A DTC-vel új szerződést készítettünk elő a következő évek 

közös munkájához.

Végül, de nem utolsó sorban tekintsük át a kö-

zösségi élettel kapcsolatos eredményeinket is:

• támogatjuk civil szervezeteket, elindítottuk a Civil Börzét,  
• Diósd Városért Díjakat adtunk át,
• sakkegyesület, barkácskör alakult,
• megalakult a polgárőrség,
• fúvószenekar szerveződött,
• számítógépes tanfolyam indult időseknek, 
• 80 év felettieket köszöntjük születésnapjukon,
• megünnepeltük az idősek világnapját, karácsonykor ismét 

együtt ünnepelünk a szépkorú polgárainkkal,
• nőnapon köszöntöttük a hölgyeket,
• termelői piacot tartunk kéthetente,
• az Első Diósdi Pikniket tartottuk meg májusban,
• farsangi időszakban a Tájházban fánksütés várja az 

érdeklődőket, 
• biztosítottuk, hogy a diósdi fiatalok az agárdi POP-strandra 

50% engedménnyel jussanak be,
• takarófüggönyt vásároltunk, hogy a tornacsarnok a rendez-

vényekhez átalakulhasson, 
• színpadi szőnyeget vettünk.

Bízom abban, hogy hasonlóan sikeres új esztendő előtt 
állunk, remélem, 2016-ban is jó lesz diósdinak lenni!

Bogó László

polgármester

FELHÍVÁS

Tájékoztatjuk a tisztelt diósdi lakosokat, hogy Diósd 

Város Önkormányzata a szelektív hulladékgyűjtés 

kapcsán 6000 db edényt fog kiosztani, melyekbe a 

műanyag- és a papírhulladék kerülhet. 2 db szemetest 

kap minden háztartás. Kérjük, keressék postaládájuk-

ban az ezzel kapcsolatos tájékoztató levelet.
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Katherina-Ball

Am 14 November hat die Deutsche Minderheitenselbstverwaltung und 

die Traditionsbewahrungsverein einen Katherina-Ball veranstaltet.

Die ausgezeichnete Blaßmusik der Lohr Kapelle von St. Martin hat uns 

alle zum Tanzen bewegt und die schönen Erinnerungen der Bälle unserer 

Jugend wachgerufen.

Die Klasse 2/C der Nationalitätsgrundschule Orasch unter der Leitung 

von Márta Kunáné Farkas hat uns mit einem sehr niveauvollen Prog-

ramm bezaubert. Hiermit möchten wir uns sowohl bei den Kindern, als 

auch bei den Eltern und Pädagogen bedanken, ihre Freizeit uns gewidmet 

zu haben.

Auch dieses Ereignis verging nicht ohne Überraschung: die kleinen Tur-

niertänzer Alicia Révész und Kristóf Perendi haben uns Partien ihres 

Wettbewerbsprogramms vorgeführt, mit dem sie auf der Weltmeister-

schaft in Liberec 7 Gold- und 2 Silbermedaillen gewonnen haben.

Der Picknick-Ball hat uns ermöglicht, unsere Gebäcke den anderen an-

zubieten, Rezepte auszutauschen, Tombola zu spielen, tanzen, schwatzen, 

kurz: einen sehr angenehmen Abend miteinander zu verbringen.

Hierbei möchten wir uns ebenso bei allen bedanken, die uns mit verschie-

denen Tombola-Gewinngegenständen geholfen haben.

Katalin 

bál

November 14-én a Német Nem-
zetiségi Önkormányzat és a Német 
Hagyományőrző Egyesület szervezé-
sében Katalin bált tartottunk.

A Lohr Kapelle fúvószenekar 
szolgáltatta a zenét, mellyel a régi bá-
lok emlékét idézte fel bennünk.

A német nemzetiségi iskolások 2.c 
osztálya Kunáné Farkas Márta tanár-
nő vezetésével nagyon színvonalas 
műsort adott elő. Ezúton szeretnénk 
megköszönni nekik és a szülőknek, 
hogy szabadidejüket feláldozták arra, 
hogy eljöjjenek.

Meglepetésként Révész Alicia és Pe-
rendi Kristóf versenytáncos páros be-
mutatót tartott programjukból, mellyel a 

lengyelországi Li-
berecben 7 arany- 
és 2 ezüstérmet 
szereztek.

Batyus bál lévén 
megkóstoltuk egy-
más finom sütijeit, 
receptet cserél-
tünk, tomboláz-
tunk, táncoltunk, 

vagyis egy kellemes estét töltöttünk el.
Szeretnénk megköszönni a felajánlott 

ajándékokat a következőknek: Szent 
Gellért Patika, Paszternák Lászlóné, 

Fenyves étterem, Síiskola, Fekete 
András, Erdős Edina, Jó-lét, Y-Bi-
ke, Osváth Cukrászda, Kis Zoltán, 
Casa Bonita étterem, Varga Béláné, 
Damm Andrea, Kis Jánosné, Fal-
tinszky Béláné, Székely Andrásné, 
Vida Sándor, Kandikó Rita és a Né-
met Hagyományőrzők.

Kedves Diósdiak!

Kedves Barátaim, 

Ismerőseim!

  Szeretném tájékoztatni Önöket, 
hogy 2016. január 1-jétől képviselőtár-
sam, Rónyai Gábor veszi át társadalmi 
munkában az alpolgármesteri 
tisztséget.

A közösen kiala-
kított ciklusprog-
ram következő fá-
zisában más típusú 
szaktudásra van 
szüksége a város-
nak. Tudom, hogy 
képviselőtársam 
személyében nagy-
szerű alpolgármes-
tert kap a város.

Úgy gondolom, 
hogy amit 
a kampány 
során ígértem 
Önöknek, mindent 
t e l j e s í t e t t e m , 

sőt azon felül is számos ügyet 
megvalósítottam, elindítottam (Regio-
nális Vállalkozói Klub létrehozása, Sa-
rolta program elindítása, az önkormány-
zat szerződésállományának átvizsgálása, 
gyereknap szervezésében való aktív köz-
reműködés, a Kábítószer Ellenes Fórum 
létrehozása, diósdi szakemberekből álló 
kerekasztal-beszélgetés megszervezése, 
honlap fejlesztése, iskolai ügyek támoga-
tása, közterületek fokozottabb védelme 
stb.) Az eredményeket - bízom benne - 
Önök is tapasztalják.

Ezentúl feladataimat képviselőként 
fogom ellátni, melyet továbbra is nagy 
örömmel teszek, és munkámat a jövőben 
is a város és a diósdi lakosok érdekében 
folytatom a számomra fontos elvek és az 
objektivitás mentén. 

Új elérhetőségem, melyen a következő 
évben megtalálnak:

schneider.sarolta@builtteamkft.t-on-
line.hu

Ezúton is köszönöm Önöknek a tá-
mogatást és az együttműködést, sikerek-
ben gazdag, boldog, békés új esztendőt 
kívánok!

 
Bárdyné Dr. Schneider Sarolta
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E havi cikkünkben Bárdy Pétert, a Built-team 

Kft. ügyvezetőjét és Vízi Andreát, független 

pénzügyi tanácsadót mutatjuk be.

Bárdy Péter Vízi Andrea

Több mint 10 éve költöztünk Diósdra, feleségemmel és két 
gyermekünkkel élek itt. Diósdon megtaláltuk mindazt, amit 

kerestünk: kisvárosként egyesíti 
magában a falusi pozitívumokat, 
és egy élhető, városi infrastruk-
túra előnyeit. Szeretjük, hogy 
személyes kapcsolat alakult ki 
szomszédainkkal, számos barátra 
leltünk az itt lakók között.

Kezdetben csapatépítéssel, bar-
langászattal, ipari alpinizmussal 
foglalkoztam, a munkák során az-
tán a felvetődő további igények-
hez alkalmazkodva teljesedett ki a 

profilunk, a generál kivitelezés, melyet immár 25 éve végzünk.
Így most cégünkben az ipari alpinista szekció mellett teljes 

körű megoldásokat kínálunk: A Built-team Kft. az építőipar 
számos ágában jelen van: pl. gépészeti-, kőműves-, asztalos-, 
burkoló munkák stb. Munkánk során maximálisan az ügyfelek-
re koncentrálunk, és igyekszünk ár-érték arányban az optimális 
megoldást megtalálni, legyen az egy komplett épület vagy akár 
egy kis hő-, vízszigetelés. A munkavégzés alkalmával korszerű 
technológiákat alkalmazunk, melyek amellett, hogy költségha-
tékonyak, jelentősen növelik az elvégzett munka tartósságát. A 
teljes körű kivitelezés mellett kisebb feladatokat is vállalunk. 

Nagy hangsúlyt fektetünk az utókezelé-
sekre, a garanciavállalásra. A mottónk: 

„Mintha magunknak építenénk”.

A vállalkozói klubot saját 
gyermekünknek tekintjük: fele-
ségem, Bárdyné Dr. Schneider 
Sarolta képviselő már a választási 
kampány során ígéretet tett a klub 

létrehozására, és az 
idei év során meg 
is valósította azt. 

Magam a csapatépí-
tő múltamra támaszkodva több alkalommal 

moderáltam a klub rendezvényeit. Hiszem, hogy létjogosult-
sága van ennek a kezdeményezésnek, hiszen egyedülálló lehe-
tőséget nyújt a helyi vállalkozóknak egymás megismerésére, 
mindezek mellett a klub regionálissá válásával már nem csak 
helyi szinten nyújt bemutatkozási lehetőséget.

Built-team Szolgáltató Kft.

2049 Diósd, Felsőgazdag dűlő 10.
www.builtteam.hu

E-mail: builtteam@t-online.hu
Tel., fax: 0620/988-11-81, 06/23-631-228

2006-ban, első gyermekünk születésekor költöztünk Diósdra, 
senkit nem ismertünk itt akkor, de nagyon tetszett a csendes, rende-
zett, fővároshoz közeli település.

A diósdi családok angol nyelvtanárként ismernek, 2009 óta több 
száz ovis korú gyermeket tanítottam/tanítok angolra, jelenleg 3 ovis 
csoportot. Több felsőfokú diplomám van, korábban évekig éltem 
külföldön különböző országokban. Úgy hozta az élet, hogy egy ideje 
a gazdasági végzettségemet is aktívan használom, egy 1970-ben ala-
kult, és ma már 15 európai országban jelen lévő, német tulajdonosi 
háttérrel rendelkező független pénzügyi tanácsadó céget is képvise-
lek.

Magyarországon is ugrásszerűen megnőtt a pénzintézetek száma, 
nehéz az átlagembernek eligazodni közöttük. Általában senkit nem 
küldenek át az utca másik oldalán lévő pénzintézetbe azzal, hogy ott 
magasabbak a kamatok, jobbak a feltételek, kedvezőbbek a bónu-
szok. Mindenki azt állítja magáról, hogy ő a legjobb, nehéz így el-
dönteni, hogy kire bízzuk például a megtakarításainkat.

Munkánk során a teljes pénzügyi mát-
rixot lefedjük, ügyfeleink igényeit egy 
elemzés után összevetjük a pénzintézetek 
aktuális kínálatával, így mindenki a szá-
mára legmegfelelőbb szolgáltatást kapja. 
Korábban kötött szerződéseket is fe-
lülvizsgálunk, és ár-érték arányban 
javaslatot teszünk egy minőségibb 
opcióra. Nincs szükség arra, hogy 
ügyfeleink személyesen menjenek el 
több különböző bankba, biztosítótársa-
sághoz, hiszen premizált partnerekkel 
dolgozunk és a sokéves minőségi mun-
kánk, a sokezres ügyfélállományunk és 
a sokmilliárdos szerződésállományunk 
kiváló tárgyalási pozíciót enged meg 
cégünk vezetőinek, így még kedvezőbb 
feltételeket, extra bónuszokat tudunk biztosítani nekik.

Szubvenciós elemzéseink során azt is vizsgáljuk, hogy a csalá-
dok, vállalkozások maximálisan kihasználják-e a nekik járó állami 
támogatásokat, adó-visszatérítési lehetőségeket. Sok család nem is 
tud arról, hogy adónk 1%-ához hasonlóan, amit alapítványoknak 
ajánlhatunk fel, adónk 20%-át saját magunkra is visszaforgathatjuk, 
gyermekeink mindennapi költségeire, legyenek óvodások, iskolá-
sok, vagy akár felsőoktatásban tanulók.

A változó igényekre, pénzpiaci változásokra élethosszig tartó 
szervízszolgáltatásunk során értékes információkkal reagálunk.

A Diósdi Vállalkozói Klubnak az indulása óta a tagja vagyok, ki-
váló ötletnek tartom. Szeretettel üdvözöljük a diósdi családokat és a 
Regionális Vállalkozói Klub tagjait leendő ügyfeleink között. 

Kérjen időpontot díjmentes pénzügyi elemzésre/tanácsadás-
ra!

Tel.:+0630/312-11-30
E-mail: vizi.andrea@ovb.hu
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Második 

eredményhirdetés

A Sarolta program második időszakának 
jelentkezése lezárult, a felhívásra 6 pályázat 
érkezett be. A pályázatok elbírálására bíráló 
bizottság állt fel: Bárdyné Dr. Schneider Sa-

rolta alpolgármester asszony, Dr. Batyalikné Papp-Váry Sára képvi-
selő és Gajárszki Anna, a Nyugdíjasklub elnöke közösen döntöttek 
a nyertes pályázatokról. Az alpolgármester asszony örömét fejezte 
ki a pályázatok elbírálása után, hiszen sok, különböző témakörökbe 
tartozó pályázat érkezett be.

Mindenek előtt minden pályázónak gratulálunk a kezdeménye-
zéshez! A díjazott pályázatokról való döntés nem volt egyszerű fel-
adat, mivel nehéz összehasonlítani a különböző területekre beadott 
pályázati témákat. 

Előttünk áll az a feladat, hogy az általam felajánlott összeg mel-
lé a program nyertes pályázatához további támogatókat találjunk. 
Ezért ezúton is kérem a lakosságot, vállalkozókat, civil szervezete-
ket, hogy aki úgy gondolja, hogy ezt a nagyszerű közcélt szeretné 
támogatni bármilyen szolgáltatás felajánlásával, írjon a schneider.
sarolta@gmail.com e-mail címre. Aki pénzadománnyal járulna hoz-
zá a pályázati cél megvalósulásához, az alábbi számlaszámra utalhat: 
10402142-49555654-48551224. A támogatások felajánlásának ha-
tárideje: 2016. január 15.

Ebben a programciklusban az alábbi pályázatok nyertek támoga-
tást a Sarolta program keretein belül:

A nyugdíjas klub laptopot kért munkájukhoz, melyet az Önkor-
mányzat saját felajánlással biztosított számukra. Ehhez a lakosságtól 
szívesen fogadnának egeret, kis hangfalakat, zenei CD lemezeket.

A Paulus alapítvány focikupára kért támogatást, a Sarolta prog-
ram 30.000 Ft-tal támogatja a gyermekek focimeccsét.

A diósdi tanárok köre társasjátékra kért és kapott 30.000 Ft tá-
mogatást, illetve várják a lakosoktól, civilektől, cégektől a további 
társasjátékok felajánlásokat.

A Diósdi Sakkegylet kültéri sakktáblára kért és kapott támogatást, 
illetve ennek létrehozásához várják a lakosoktól, cégektől az alábbi-
akat:

ásás, alapozás, burkolás feladataira férfierőt,
alap létrehozásához homok és sóder felajánlását,
illetve a sakkfigurák örökbe fogadhatóak lesznek, ezekre is támo-

gatókat keresnek.
Gajárszki Annától, mint egy megszűnt alapítvány vezetőjétől ka-

pott a program több mint 300.000 Ft-ot. Ezt a nagyvonalú felajánlást 
ezúton is köszönöm, felhasználását az idei és a jövő évi programban 
tervezzük.

A Sarolta program jövő évben újra indul, ezúton is bátorítunk 
minden itt élőt, vállalkozót és civil szervezetet, hogy bátran adja be 
pályázatát. A Sarolta programot várhatóan évente egyszer fogjuk 
meghirdetni.

December 4-én 16 órai kezdettel került sor a diósdi fedett 
korcsolyapálya megnyitójára az Eötvös József Német Nemzeti-
ségi Általános Iskola udvarán. A rendezvény elején Bogó László 
köszöntője után Czunyiné Dr. Bertalan Judit, köznevelésért fe-

lelős államtitkár asszony nyitotta meg a korcsolyapályát, Czene 
Attila szabadidősportért felelős MOB alelnök videoüzenetben 
köszöntötte a megjelenteket, ezt Sárközi Márta, a KLIK Érdi 
Tankerülte igazgatójának előadása követte. Végül Dr Batyalik-
né Papp-Váry Sára képviselő asszonyt és Leszák Ferenc igazga-
tót hallgathatták meg a vendégek.

A számos érdeklődő aznap ingyen kipróbálhatta a pályát, 
másnap, december 5-én a diósdi lakosok számára volt ingyenes 
a pálya használata. Erre december 24-én egész nap ismét lehe-
tősége lesz a lakosoknak. A pálya hétfőtől péntekig 15.30-tól 21 
óráig, hétvégén és ünnepnapon 9-21 óráig tart nyitva. Tanítási 
időben a tanulók számára a pályahasználat 8-15 óráig ingyenes 
lesz. A környező településekről is fogadunk napközis csopor-
tokat ez alatt az idő alatt. A lakosság részére tanítási időn kívül 

belépőjegy váltása után lehet igénybe venni a szolgáltatást. A 
belépőjegy egyszeri alkalomra, maximum 4 órás időtartamra és 

Adóbevallás

Ezúton tájékoztatjuk a tisztelt lakosokat, hogy 

az adóbevallással kapcsolatos tájékoztatót min-

denki megkapja 2016 januárjában. Az ezzel kap-

csolatos tájékoztató, valamint a központi adatlap 

Diósd város honlapján (www.diosd.hu) is elérhető 

lesz.

Summerice Korcsolyapálya

Gyere, korizz velünk!
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Születésfa-

program
2016. január 1-jével indul a diósdi születésfa-program.
Diósd Város Képviselő-testülete a 2015. október 28-án megtar-

tott ülésén határozatot hozott a születésfa-program elindításáról. 
Az Önkormányzat 2016. január 1-jétől minden diósdi lakcímmel 
rendelkező újszülöttet megajándékoz egy facsemetével – ez az új 
élet születését jelképezi, s felhívja figyelmünket a természet és az 
egészség fontosságára városunkban. A gyermek növekedésével a fa 
lombozata is egyre több tiszta levegőt tud előállítani gyermekeink, 
unokáink nemzedékének. 

A különböző kultúrákban a fa, mint az emberi élet szimbóluma 
jelenik meg. Régen is szokás volt a gyermek születésekor a földbe 
helyezett méhlepény fölé egy fát ültetni. A lánynak almafát, a fiúnak 
körtefát, a papnak szánt gyermeknek diófát ültettek.

A szokások az évszázadok alatt sokat változtak. Velencében példá-
ul rózsatöveket ültetnek minden újszülött tiszteletére. Máshol a táj 
jellegzetességének megfelelő fákat ültetnek, így döntöttünk mi is az 
itt őshonos fekete fenyő és tölgyfák mellett.

A fák ültetésének helyszíne első ütemben az Országzászló közpark 
területe, melynek a Születések erdeje nevet adjuk. Terveink szerint 
évente kétszer lesz faültetés (tavasszal és ősszel), az első 2016. már-
cius 19-én.

A szülők tölgyfa és fekete fenyő csemetékből választhatnak, erről 
a születést követően kapnak értesítést. A faültetés feltétele, hogy a 
gyermek legalább egy közeli hozzátartozója közreműködjön a fa el-
ültetésénél, majd gondozásánál.

A 2016. január 1-je előtt született gyermekek részére közös jelkép-
ként egy diófacsemetét ültetünk el, az ültetésnél a diósdi óvodások 
lesznek a főkertészek. Ezen a napon vagy máskor, egy séta alkalmá-
val a szülők ékesíthetik ezt a fát egy-egy szalaggal, melyre gyerme-
kük nevét és születési dátumát írják.

A program lefolytatásáért felel a mindenkori Szociális Bizottság.
Reméljük, hogy a kezdeményezés nyomán egyre több levél-

susogás tölti majd be a levegőt!
Dr. Batyalikné Papp-Váry Sára

Novákovics Ferenc

az adott napra szól.  A belépőjegyárakról, a pálya használatának 
szabályairól bővebb információt talál a korcsolyapálya Face-
book oldalán: a Gyere, korizz Diósdon oldalon, illetve Diósd 
honlapján: www.diosd.hu és az aktuális szórólapokon.

Örömmel tölt el bennünket, hogy ismét egy mozgáslehető-
séggel több érhető el a városban, hiszen önkormányzatunk és 
képviselő-testületünk igyekszik minél több sportolási lehetősé-
geket biztosítani az itt lakóknak, gyermekeknek és felnőttek-
nek. Igyekszünk megmozgatni a város apraját-nagyját, szeret-
nénk, ha Diósd igazi aktív kisvárossá válna, ahol sok program 
és lehetőség közül választhatnak az itt élők. Reméljük, minél 

többen igény-
be veszik eze-
ket, és élnek a 
lehetőségek-
kel. Célunk, 
hogy mozgás-
ba lendüljön 
az egész város!

Disznótoros kóstoló

Szeretettel meghívjuk a tisztelt lakosokat a 2016. ja-

nuár 30-án, szombaton rendezendő Sváb Disznóto-

ros kóstolóra. Jegyeket 2016. január 5-től elővételben  

lehet venni a Tátrai barkácsboltban és Farkas Ottó-

né Gizusnál a faházban. A leves ára 200. 

A teljes menü 500 Ft.

Várjuk Önöket!

 A Diósdi Német Nemzetiségi Önkormányzat és Német 

Hagyományőrző Egyesület szervezésében.

Summerice Korcsolyapálya

Gyere, korizz velünk!



10
 • 

D
IÓ

SD
H

ÉJ
BA

N

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

10 PM
DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

DEC 25 

Gyaloglónap

Diósd dobogós helyezést értünk el a Világ Gya-

logló Napon

Mint korábban már írtunk róla, az idén először Diósd város 
is csatlakozott a magyarországi Világ Gyalogló Naphoz (World 
Walking Day, azaz WWD), melynek célja, hogy népszerűsítse 

a mozgást, a gya-
loglást. Rendszere-
sen űzve alkalmas 
eszköze lehet az 
egészség megtar-
tásnak, a társakkal, 
barátokkal való kö-
zös időtöltésnek. 
A WWD-hez 
csatlakozott, re-
gisztrált résztvevő 
települések közötti 
versenybe iskolák, 
valamint nyugdíjas 
egyesületek és klu-
bok nevezhettek 
be. Városunkban a 
Diósdi Nyugdíjasok 
szervezete nevezett 
be a versenybe. Eb-
ben a kategóriában 
az alábbi sorrend 
alakult ki:

I. helyezett: Kőbányai Ezüstkorúak Szabadidősport Egyesü-
lete

II. helyezett: Csopak Nyugdíjas Klub
III. helyezett: Diósdi Nyugdíjasok

Ezúton is gratulálok a túra résztvevőnek! (Mert nélkülük 
ez nem sikerülhetett volna.)
Nyereményük: 5 db emblémázott póló, 2 db túrabot és 1 db 

kupa.
A versenyt szervező Magyar Szabadidősport Szövetség gra-

tulált városunknak a remek helyi szervezéshez (sok résztvevőt 
mozgósítottunk), és minél több mozgással, sportolással eltöl-
tött napot kívántak városunknak, nyugdíjasainak.

Felhívjuk a figyelmet, hogy 2016 októberében újra lesz Világ 
Gyalogló Nap (hónap), melyet már most érdemes terveznünk a 
különböző kategóriákban!

Dr. Batyalikné  Papp-Váry Sára

Skid Síískola

A Skid Síiskola 
két hónapja nyi-
totta meg kapuit 
a síelni vágyók 
előtt. Kiscso-
portos és egyéni 
foglalkozások 
keretében ta-
nítanak síelni 
kicsiket és na-
gyokat a Pacsirta 
utcában létreho-

zott négy évszakos sípályán. December 6-án elérkezett a Mikulás a 
Síiskolába is, ahol a sok színes program mellett a hófánkozást is ki 
lehetett próbálni. Ez alkalommal lehetőség volt adományozásra is. 

A Diósd Város Önkormányzata által megkeresett  diósdi rászoruló 
7 gyermekes család részére a jótékonysági hófánkozáson több mint 
20.000 Ft  gyűlt össze, melyet ezúton is köszönünk a nagyvonalú 
résztvevőknek!

Dobogós helyezés a 

túrabajnokságon

A Budapesti Természetbarát Sportszövetség immár 9. éve ren-
dezte meg aBudapesti  Tájékozódási Túrabajnokságot, emellett 
idén először kiírták az Országos Középfokú Bajnokságot is. 
Míg az előbbi 15, az utóbbi összesen 17 fordulóból állt, és így  a 
Budai-hegység és a Pilis mellett olyan területekre is kiterjedt a 
versenyzés, mint például a Mátra, a Zemplén és a Zselic térsége 
is.

Idén - szintet lépve - a középfokú bajnokság családi kategó-
riájában indult kicsiny, de lelkes diósdi családi csapatunk, és a 
Budapesti Bajnokságban ismét sikerült már az emelt szinten az 
1. helyet, míg az országos kiírásban a 2. helyet elérnünk.

A csapat tagjai: Varga Bence (15), Varga Dóra (17), Vargáné 
Sere Beáta és Varga F. Zoltán.

A Budapesti és Országos Tájékozódási Túrabajnokság ün-
nepélyes eredményhirdetésére és díjátadására december 8-án a 
Budapesti Sportszékházban került sor.
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Junior világbajnok 

a Party Girls!

November 7-én Oroszországban, Kaza-
nyban megrendezett akrobatikus rock and 
roll világbajnokságon, a Party Girls csapa-
ta lányformációs világbajnok lett. Minden 
idők legjobb junior lány nagyformációja lett 
a Party Girls. Sándor Fanni városunk lakója, 
és csapattagja a Party Girls nevű nagyformá-
ciónak. Jelenleg a Magyar Táncsport Szak-
szövetség leigazolt versenyzője, a Rock and 
Magic Akrobatikus Rock and Roll SE tánco-
sa, edzője pedig Lengyel Veronika. Néhány 
nappal a világbajnokság után egy dolgos 

kedden sikerült pár kérdés erejéig Fannival beszélgetnünk.
•	 Hány éve táncolsz?

Hetedik éve táncolok, jelenleg a Rock and Magic Akrobati-
kus Rock and Roll Egyesületnél. A jelenlegi csapatba meghívás 
alapján kerültem be, január óta táncolok itt. Ebben a csapatban 
póttaggal együtt 13-an vagyunk, általában 12-en lépünk szín-
padra.
•	 Milyenek a hétköznapjaid? 

A Kempelen Farkas Gimnáziumban tanulok, Gazdagrétre já-
rok edzésre, hetente ötször. Kevés szabadidőm van az edzések 
mellett, azt lehetőség szerint Diósdon töltöm a családommal, 
hiszen minden ide köt, itt él-
nek a nagyszüleim, unokatest-
véreim is. 
•	 Milyen terveid vannak a közel-

jövőre nézve?

A formációval, ugyanezzel a 
csapattal szeretnék újra ilyen jó 
eredményt elérni a következő 
világbajnokságon, amelyet egy 
év múlva rendeznek majd Szo-
csiban. Ehhez már most meg 
kell kezdenünk a felkészülést, 
az új koreográfiák tanulását.

Fanni eredményei:

- többszörös magyar és országos bajnok kisformációs 

kategóriában;

- többszörös magyar és országos bajnok nagyformációs 

kategóriában;

- világbajnok nagyformációs kategóriában;

- Nemzetközi 2.  Világkupa 11. helyezettje páros kate-

góriában.

Öt bajnoki érem az idén

  Lassan véget ér a 2015, a versenyszezonnak is vége. Ezt idén is 
eredményesen zárták sportolóink. 

A legfiatalabbak Magyar Bajnokságára került sor az évben utoljá-
ra, ahol Büki Viktória megszerezte élete első - de remélhetőleg nem 
utolsó - magyar bajnoki címét. Viki idén minden fontos versenyét 
megnyerte, nem volt legyőzője az országban. 

Kővágó Levente és Lipcsei Martin ugyanebben a korosztályban a 
hetedik helyen végzett.

Kicsit korábban, 
ahogy már beszámol-
tunk róla, az idősebbek 
is remekeltek a magyar 
bajnokságokon. Vargha 
Zsolt ezüstérmet, Hajdú 
Ilang, Riedl Dóra és Tóth 
Patrik pedig bronzérmet 
szerzett. 

Több versenyzőnknek 
is sikerült pontszerző he-
lyezést elérni. Bodor Sára, 
Sarkadi Szabó Ábrahám 
és Dávid Éva ötödik, 
Kővágó Levente, Lipcsei 
Martin, Sztankó Richárd 
és Sztankó Henrich hete-
dik, László Olivér pedig 

kilencedik helyen végzett. Sajnos több versenyzőnk volt kénytelen 
idén kihagyni az év legfontosabb versenyét betegség vagy sérülés 
miatt. Elégedetlenek azonban nem lehetünk, hiszen igazán jó mér-
leggel zártuk az évet.
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November 21-én tartotta a diósdi Naprózsafa 
Együttes 10 éves jubileumi műsorát számos érdeklő-
dő részvételével az Eötvös József Általános Isko-

la alkalomhoz 
illően feldí-
szített torna-
csarnokában. 
Már tíz évesek 
vagytok? Kér-
dezte szinte 
mindenki, aki-
nek meghívót 
nyújtottunk 
át. 

Mi sem gondol-
tuk, hogy ilyen gyorsan szalad az idő, de a naptárt nem lehet 
becsapni. Tíz év. Ha valakinek volt már tízéves a gyermeke, 
tudja, a kiskamasz már a határait feszegeti. Ha a kocsija tíz 
éves, már nem dobja ki olvasatlanul az autós hirdetéseket. Mi 
is számot szerettünk volna vetni az elmúlt tíz év történései-
vel, ezért döntöttünk a kerek évforduló megünneplése mellett. 
Ahogy belefogtunk a szervezésbe, olyan érzésünk volt, mint 
amikor egy porosodó dobozt találunk a padláson. Kíváncsian 
kerestük az emlékeket. Már akkor éreztük, hogy jó belevágni. 
Olyan ártatlanul indult! Néhány szülő, akinek a gyermeke az ak-
kor induló néptánc oktatásra járt, elkísérte a kis lurkót az órára, 
és ha már ott volt, bekukucskált a próbára. Apró lábak ropták 
- kicsit össze-
akadva, esetle-
nül – a magyar 
néptáncot, és a 
szülőkben föl-
merült, hogy 
talán még nem 
késő, próbál-
juk meg mi 
is! A néptán-
cosok úgy-
is mindig kicsit csodabogaraknak számítottak. Szép-szép 
ez a néptánc, de nem tudnám csinálni! Vagy talán mégis? 
Mindenesetre beszéltünk a két tánctanárral, Csuziné Tóth 
Tündével és Nemecsek Leventével, hogy lenne-e kedvük egy 
felnőtt csoport tanításával is foglalkozni. Ez 2005-ben volt. Az-
óta a Naprózsafa Együttes 10 éves lett. Hogy mennyi minden 
történt ez alatt az idő alatt, legalább olyan nehéz elmondani, 
mint egy műsorba besűríteni. Megtanultunk táncolni, a tánco-
kat előadtuk, felléptünk rendezvényeken. Először itthon, aztán 
egyre többet külföldön is. Népszerűsítettük a magyar kultúrát 
táncházak, tanfolyamok szervezésével. Minden évben egy új 
koreográfia, mesejáték készült, és mi lelkesen jártunk táncolni 
minden szerdán. Aztán már nem csak a próbákon voltunk együtt, 
hanem más alkalmakkor is, és közben közösséggé is váltunk. 

Többen el-
mentek, de 
még többen 
jöttek, és las-
san beépül-
tünk Diósd 
kulturális éle-
tébe. Ennek 
a tíz évnek 
a megünneplésére vártuk önöket, a nagyérde-
mű közönséget november 21-én szombaton este. 
A műsor elkészítésében nyújtott munkáért nagyon ne-
héz bárkit is kiemelni, mert mindenki tudásának és szor-
galmának a legjavát nyújtotta, de azért a két művésze-
ti vezető, Csuziné Tóth Tünde és Nemecsek Levente 
koreográfusi munkája mindenképpen említést érdemel. 
Megpróbáltunk egy olyan összefoglaló bemutatót színpad-
ra vinni, amely felöleli az együttes eddigi tevékenységét. Be-
mutattuk legsikeresebb koreográfiáinkat: a bodrogközi, szé-

kely, szilágysági táncokat, a hölgyek somogyi, a „legények” 
széki táncát. Közös koreográfiánk a Szent Gellért kórussal 
a Csillagvirág című Bárdos-mű, amelyben élő hangra, kó-
rusműre táncolunk, ezen az estén ezt is felelevenítettük. 
Meghívtuk azokat az együtteseket is, akikkel összekapcso-
lódott tevékenységünk, így a Bíbort Válból, A Forr-Mást 
Százhalombattáról, a Keringészavart Délegyházáról, vala-
mint a Vecsernyicát Sóskútról. Köszönjük, hogy részvételük-
kel színesítették műsorunkat, és együtt ünnepeltek velünk! 
Megható zárás volt a „Családok tánca”, amely-
ben a szülők táncolhattak gyermekeikkel. 
Sokaknak emlékezetes marad a Csuzi család előadá-
sa, ahol Tünde, Péter, Marci és Levente a csoport 
részvételével az este címét adó „Tánc a hóban” című ko-
reográfiát mutatta be. A tánc különleges szépségét az 
adja, hogy bár Levente tolókocsiba kényszerül, csopor-
tunk teljes jogú tagja, és mostantól fellépője, táncosa is. 
A műsor alatt a talpalávalót a több-
szörösen kitüntetett Virágvölgyi Már-

Tíz év
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Megérkezett a tél

Megérkezett a tél, és vele együtt a hi-
deg, szeles, esős idő is. Bár a hónaphoz 
képest enyhe az időjárás, a kertekben 
munka most nem sok akad. Az év vége 
felé közeledve át lehet gondolni az eddigi 
tapasztalatokat. Aki vezetett kertésznap-
lót, az most könnyen át tudja gondolni, 
mi az, ami siker volt a kertben, és mi 
az, ami nem. Célszerű megnézni, hogy 
milyen zöldségek termettek bőven, és 
melyek nem. Azoknál a zöldségféléknél, 
amelyekkel sok volt a gond, új fajták után 
kell nézni. Nincs ez másként a gyümöl-
csökkel, illetve a dísznövényekkel. Min-
dig olyan fajtát kell keresni, amellyel a 
legkevesebb gond van, és ami a legtöbb, 
legízletesebb termést hozza, dísznövé-
nyeknél pedig olyat, amely a legszebben 
mutat. A hónapban talán a legfontosabb 
kerti feladat a háztetők cserepeinek elle-
nőrzése, valamint az ereszek tisztítása. 
Az ázott fal ilyenkor rendkívül nehezen 
szárad, és a legrosszabb esetben még pe-
nészesedést is okozhat a szobában.

Kedves olvasóim! Ezúton kívánok 
mindenkinek áldott, békés, boldog 
karácsonyt, és sikerekben, egészségben 
gazdag új évet!

Rónyai Gábor

ta és zenekara, valamint Diriczi Zoli és a Fricska zenekar szolgáltatta. 
  Köszönjük a szép számban megjelent közönségnek, hogy velünk ünnepeltek! 
 A belépés ingyenes volt, de a támogatói jegyek igen szép számú megvásárlásával hoz-
zájárultak az est anyagi megvalósításához. Az adó 1%-ának  részünkre történő felaján-
lásával egyébként is érezzük, hogy nem vagyunk közömbösek városunk lakosságának. 
 Várjuk Önöket a 15 éves évfordulónkra is!

Naprózsafa Együttes

Társasköri hírek

Házimuzsika a Magyar Kultúra Napja alkalmából az Önkormányzat 

Dísztermében 2016. január 21-én (csütörtökön) este fél 7 órai kezdettel 

Vendégünk a Várnagy család a szomszédból címmel zenés irodalmi össze-

állítást  láthatnak, hallhatnak az érdeklődők.

Szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt, a Diósdi Társaskör régi és 

új barátait rendezvényeinken az ÚJ ESZTENDŐBEN is! Jó egészséget, sok 

szerencsét, boldogságot kívánunk!

A Diósdi Társaskör Egyesület vezetősége és tagjai nevében

Podráczkyné

Jótékonysági 

Hangverseny

November 28-án a Fidelio kamarakórus 
a szlovákiai Kétyen jótékonysági hangver-
senyt adott az ottani magyar tannyelvű óvo-
da és általános iskola javára. 

A felkérést az idei Szt. Gellért héten kap-
tuk, amikor a Kétyi Pacsirta éneklő csoport 
fellépett a diósdi búcsún. Immár 13 éve 
baráti kapcsolat fűz minket a kórushoz. 
Elmondták, hogy a településükön műkö-
dő magyar óvoda és iskola fenntartásához 
pénzbeli segítségre lenne szükségük, s mi 
szívesen mentünk segíteni.

Az érsekkétyi katolikus templomban tar-
tottuk a hangversenyt, melyre adventi mű-
sorral készültünk, s ennek bevételéből anya-
gilag is támogattuk az iskolát. Az intézmény 
igazgatója, Hajdú Árpád biztosított bennün-
ket arról, hogy hasznosan fogják felhasznál-
ni az összegyűlt adományt. Ebben biztosak 
vagyunk! Örömmel segítettünk!

FIDELIO Kamarakórus

Diósdon december 7-én 17 fővel 
megalakult a Diósd Város Pol-
gárőrsége
Ünnepélyes keretek között a Polgár-
mesteri Hivatal dísztermében régi és 
új polgárőrök megalakították a Diósdi 
Polgárőrséget, melynek vezetői: Pisz-
tovics Antal elnök, Krebán József 
elnökhelyettes és Csomay András titkár.

Az alakuló ülés díszvendégei:  dr. Túros 
András altábornagy, a Polgárőrség Országos 

Szövetségének 
elnöke, Pintér 
Lajos alezredes, 
az Érdi Ren-
dőrkapitányság 
parancsnoka, 
több polgárőr 
egyesület (Érd, 
Százhalombatta, 
Törökbálint) ve-
zetője, Somodi 
Sándor, a diósdi 
Rendőrőrs pa-
rancsnoka. Az 
új diósdi pol-
gárőrség meg-
alakulását kö-
szöntötte Bogó 

László polgármester, aki szintén belépett az 
egyesületbe, majd a vendégek köszöntöt-
ték az újonnan megalakult szervezetet. A 
POSZ-től 20 db. láthatósági mellényt,  2 ke-
rékpárt és egy használt Lada-Niva személy-
gépkocsit kapott az új egyesület. A hivatalos 
bejegyzések és az adminisztráció elvégzése 
után állnak szolgálatba az egyesület tagjai.

Megalakult a polgárőrség
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Programok
Diósd Város Önkormányzat, a Kék Géza Művelődési Ház és Könyv-

tár, valamint a diósdi civil szervezetek decemberi, januári programjai

2015.december 19. (szombat) de.10-17 óráig - december 20. (vasár-

nap) de.10-20 óráig Hagyományosan megrendezésre kerülő Kézmíves Kiállítás 
és Vásár a Kék Géza Közösségi Házban
2015. december 15 és 16-án 16 órától Adventi Sakkbajnokság a Kék Géza 
Közösségi Házban
2015. december 19. szombat 9.30 Ingyenes karácsonyváró bábjáték a Nefelejcs 
Bábszínház előadásában Tornacsarnok
2015. december 19. szombat Idősek karácsonya (meghívó alapján)
2015. december 20. 17.00 Szent István tér VI. adventi gyertyagyújtás
2015. december 27. 10.00 Szent István tér Beigli futás
2015. december 31. Tóbiás Retro Szilveszteri buli Közösségi ház
2016. január 6 - február 10. szerdánként fánksütés a Tájházban
2016. január 10. 12. 00 Koszorúzás
2016. január 30. szombat Sváb disznótor a Nagy iskola ebédlőjében
2016. január 30. szombat 16 óra Civilek Világnapja - Civil börze és bál az 
Eötvös József Általános Iskola tornacsarnokában.

Állandó programok:

Minden hónap második és negyedik szombatján délelőtt  Piac (Gárdonyi 
Géza u. kisiskola és óvoda közötti útszakasza) 
Hétfőnként 16 és 18 óra között a Nyugdíjas Klub összejövetelt tart a Kék Géza 
Közösségi Házban. 
Hétfőnként 18-21 óráig Társasköri Kártyaklub a Kék Géza Közösségi Ház kistermé-
ben. Vezeti: Völgyi Márta
Keddenként 9.30 - 12.00 óráig Mamakör/játszóház anyukáknak és 0-3 éves gyere-
keiknek (Paulus Közösségi Ház, Hunyadi u. 8-9.)
Szerdánkénz és csütörtökönként 16 és 20 óra között Sakk-klub a Kék Géza 
Közösségi Házban
Minden hónap kedd és csütörtök 8.30-10.15 Body and Soul Kék Géza Közösségi 
Ház
Minden szerdán és pénteken 10 és 11 órától IDŐSEK GYÓGYTORNÁJA. 
Érd.: Dr. Batyalikné Papp-Váry Sára (0620-398-9065) Kék Géza Közösségi Ház 
Minden hónap páros szerdáján 16-18 óra között a Diósdi Hagyományőrző 
Klub összejövetele a Kék Géza Közösségi Házban.
Szombatonként 18-20 óráig Infinity - ifjúsági klub 5-12. osztályos fiataloknak (Pau-
lus Közösségi Ház, Hunyadi u. 8-9.)
Minden hétfőn 10.00-11.30-ig Gézaműhely a Kék Géza Közösségi Házban, részletek 
a plakáton.

Egy példánytól  
10.000 példányig!

2030 Érd, Törökbálinti út 34. 
telefon: +36 23 373 657   

fax: +36 23 523 930  
nyitva tartás: h–p, 8–16 h 

e-mail: info@rozsanyomda.hu 
www.rozsanyomda.hu

Ofszetnyomda Érden,  
Parkvárosban Önökhöz egészen  

közel a Törökbálinti úton.

A/2 és B/2 méretű, 4, illetve  
5 werkes kiváló állapotú 
nyomógépek. Képzett kollégák,  
teljes technológiai sor a 
lemezkészítéstől a puhafedeles 
kartonált kötészetig.

Ha csupán egy vagy kettő  
vagy ötven példány kell,  

névjegy, szórólap, prospektus, kis 
példányban, digitális nyomtatás  

új Minolta technológiával.

FÁNKkÓSTOLÁS
vízkereszttől hamvazószerdáig

2016. január 6-ától február 

10-éig szerdánként 10 és 12 

óra között szeretettel vár-

juk a Tájházban (Diósd, Béla 

utca) fánkkóstolásra az óvo-

dásokat, a kisiskolásokat és 

az érdeklődőket! A fánksü-

tésre várjuk azokat is, akik 

szívesen segítenének akár 

a helyszínen, akár otthoni 

fánksütéssel.  

Reméljük, hogy az alkal-

mak során - a tavalyi évhez 

hasonlóan - sok vendéget 

fogadhatunk, finomabbnál 

finomabb fánkokat süthe-

tünk segítőinkkel együtt, és 

a kóstolgatás alkalmával lesz 

lehetőség egy kis ismerke-

désre, beszélgetésre is!
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Nefelejcs

Az alvásról
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a kicsit, de ne legyen éjjel veszekedés a járkálásból, inkább fogadjuk 
el, hogy most valamiért ez az ő szükséglete, s ahogy érik, s ahogy a 
kisgyermeknevelésnél gyakran halljuk, semmi nem örök, ha meg-
nyugszik, helyre fog állni a régi rend. 

Ritkán azonban valamilyen egyéb ok is megbújik az alvászavar 
mögött, ilyen például a krónikus álmatlanság (inszomnia). Sajnos 
gyermekkorban is előfordul, hogy rendszeresen képtelen elaludni, 
vagy elalszik ugyan, de éjszakánként több alkalommal is felébred, 
azaz nem tudja önmagát alvó állapotban tartani. A csecsemőkori 
inszomniák hátterében igen gyakran komoly fájdalmat okozó be-
tegség (pl. középfülgyulladás) húzódik meg, a krónikus álmatlan 
csecsemőknél mindenképpen alapos orvosi vizsgálat szükséges. 
Óvodás kortól az inszomnia általában komoly lelki konfliktusok jele. 
Nagyon sok gyermeknél előfordul, hogy valamilyen napközbeni 
stressz következményeként éjszaka felébred (rosszat álmodik, erő-
sen szorong). Súlyos esetben tehát a krónikus álmatlanság az egyén-
be épülő stressz testi tünetté alakulása. Az ilyen állapotban lévő gyer-
mek mindenképpen pszichológiai kezelést igényel. Bizonyos szülői 
viselkedési mintázatok is vezethetnek ehhez a helyzethez, gondol-
junk csak arra, ha nehezen válik a gyermek szobatisztává. Milyen 
gondolatokkal fekszik le, fektetjük le, ugye picit sem szorong attól, 
hogy baleset lesz éjjel?

Az egyik legsúlyosabb és egyben egyik legfájdalmasabb gyermek-
kori alvászavar az éjszakai felriadás (pavor nocturnus), amely nem 
azonos a rossz álmok miatti felébredéssel. Hogyan különböztethe-
tő meg? Egyrészt a felriadás az alvás első harmadában (éjfél előtt) 
jelentkezik, a rossz álom inkább hajnalban (ez a REM fázissal van 
összefüggésben). Másrészt emlékszik-e a gyerek, hogy mitől riadt 
fel? Ha „csak” rossz álom, akkor el tudja mesélni, de ha riadás, akkor 
maximum egy-két képet idéz fel, de összefüggő történetsort nem. 
Emellett a felriadás drámai tünetekkel jár. Sikoly, pánikreakció, mely 
a szülői vigasztalásra sem csendesül. A gyermek nem alszik, de nincs 
is ébren. A roham általában 10-15 percig tart. Hogy mi okozza? 
Részben genetikai, részben pszichológiai tényezők (erős szorongás, 
kifelé irányuló agresszív viselkedés erős gátlása), bizonyos esetekben 
légzési problémák (orrmandula műtét szokott segíteni).

Ami a pszichológus szerepét illeti, az alvászavar jellege, intenzitá-
sa, gyakorisága alapján kell eldöntenie, hogy szükség van-e pszicho-
terápiára, vagy elegendő egy két „stratégiai” megbeszélés a szülővel 
és a gyermekkel a probléma rendezéséhez.

A problémát nem szabad félvállról venni sem a gyermek, sem a 
felnőttek miatt. A fejlődő idegrendszernek nagyon fontos a nyu-
godt pihenés (megkésett beszédfejlődés és szobatisztasági problé-
mák is származhatnak belőle, állhat a kognitív funkciók éretlensége 
hátterében stb.), s az is biztos, hogy a szülők életminősége is nagy-
mértékben függ attól, nyugodtak-e az éjszakák a családban.

Engedjék meg, 

hogy egy szemé-

lyes történettel 

kezdjem. Még 

az egyetemi éve-

im alatt volt 

szerencsém egy 

kollokviumi házi 

feladat kapcsán 

m e g l á t o g a t n i 

Ranschburg Je-

nőt, aki nagyon 

nyitottan fo-

gadta segítségkérésemet, sok és nagyon hasznos 

gondolatát osztotta meg velem. Elmesélte, ő hogy 

lett gyermekpszichológus, milyen fő problémákkal 

találkozott hosszú és eredményes pályafutása so-

rán, meglepődve hallgattam például, hogy nevé-

hez fűződik a vak gyermekek számára kidolgozott 

Rorschach teszt („a tintapacás teszt”), mely han-

gok „keverésével” dolgozik. Beszélgetésünket azzal 

zárta, hogy megígértette velem, amikor csak tehe-

tem, felhívom a szülők figyelmét a nyugodt alvás 

fontosságára.

A fogamzást követő első hat hónapban a magzat egyfajta pri-
mitív, nem differenciált állapotban él, amelyet nem nevezhetünk 
sem alvásnak, sem ébrenlétnek. Az éberség és az alvás váltakozása 
a magzati élet 24. hetét követően jelenik meg. A magzat és az újszü-
lött ébrenlét-alvás periodicitása természetesen számos vonásában 
különbözik a felnőttétől. A fejlődés során mindenekelőtt csökken az 
alvásidő, s öt-hat éves korra általában megszűnik a nappali alvás (ld. 
nagycsoportos óvodások). Ezzel párhuzamosan megváltozik az al-
vást kísérő agyhullámok mintázata, de jelentősen módosulnak egyéb 
élettani és viselkedésbeli tényezők is.

Az újszülött napjának kilencven százalékát alvással tölti. Az alvás 
ebben az időszakban olyan élettani gát, amely megakadályozza, hogy 
a külvilág éles, szokatlan ingerei megzavarják az éretlen szervezet 
működését. Néhány hét elteltével már tapasztalhatjuk, hogy a baba 
fokozatosan kifelé fordul, elkezd érdeklődni a külvilág iránt, s ezzel 
párhuzamosan megjelennek az első alvászavarok is.

Önmagában az a tény, hogy a gyermek este nem akar lefeküdni, 
még nem jelenti azt, hogy nem álmos. A kisgyermekkorban a lefekvés 
a legtöbb gyermek számára szorongást ébresztő, úgynevezett 
szeparációs helyzet (egyedül marad, ráadásul a sötétben), amit 
mindenképpen el szeretne kerülni. Ilyenkor segíthet, az, ha nyu-
godt, kellemes légkört teremtünk, a szülők jelenléte a gyerkőc ágyá-
nál, s természetesen az esti mese. Nagyon sok gyermeknek van ún. 
alvós állata, puha rongydarabja vagy finom tapintású szőrös állatká-
ja, mely a szülőt jelképezi (átmeneti tárgynak nevezzük), melyet a 
kezében tartva kevésbé érzi magát elhagyottnak az elalvás magányá-
ban. Mégis előfordul, hogy éjszaka felébred. Általában ilyenkor nem 
valamilyen félelmet, kétségbeesést érez (persze rossz álmok is elő-
fordulhatnak), hanem csak ellenállhatatlan vágyat érez a szülő me-
leg, biztonságot nyújtó közelségére. Megfogja az állatkáját, s átvonul 
a szülői hálószobába, s bebújik anya és apa közé. Az ilyen éjszakai 
átvonulást nem tekintjük magatartászavarnak, így gyógyítani sem 
kell, bár tudom, hogy sok család életét nehezíti meg. A szakemberek 
azt szokták javasolni, hogy igyekezzünk a saját szobájában lefektetni 

Kellemes karácsonyi ünnepeket

és eredményes új esztendőt kíván 

minden tagjának 

és városunk lakosságának 

a Diósdi Hagyományőrző Klub 

vezetősége
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Újszülöttek:

Október:
Szende Berkenye Anna

November:
Bankó Vajk
Csányi Flóra

Bóna Szonja Natasa
Tóth Bendegúz

Tóth Júlia
Hamvai Tatjana

Szőke Benedek Márton
Jenei Kiara

Vécsey Edvárd
Gyetvai-Nemes Lili

Török Leila
Steiner Dóra

Gratulálunk gyermekük érkezéséhez!

Házasságot kötöttek:
Monori Viktória és Négyesy Gábor László

Hosszú, boldog házaséletet kívánunk!

Elhunytak:

Balázs Miklósné
Diera Mihály

Dudás Mátyásné
Ispány Albertné

Karakas Imre
Sinkó Mihály

Tímár Benedek
Tóth Ferenc

Őszinte részvétünk az elhunytak hozzátartozóinak!

ANYAKÖNYVI HÍREK

n
o

v
e

m
b

e
r

M
Ú

L
T

I
D

É
Z

Ő

Advent - mint mindenhol - Diósdon is a várakozás ideje volt. 
Az őszi mulatságok ideje a Katalin bállal befejeződött, és az em-
berek ettől kezdve csendesebben jártak, végezték a munkájukat. 
A téli időszak is bőven tartogatott feladatot a gazdálkodóknak. 
A tehenekhez ugyanúgy hajnalban kelni kellett, a disznók és 
az aprójószág ellátása is mindennapi tevékenység volt. A gaz-
dáknak ilyenkor jutott idejük a szüretben, aratásban elromlott 
szerszámok, szekerek megjavítására. Az asszonyok lassan ké-
szülődtek az ünnepekre. Karácsony előtt minden családnál még 
a szokásosnál is alaposabban takarították a szobákat, a konyhát. 
Az utolsó héten már sütöttek, főztek, és sor került a hagyomá-

nyos kará-
csonyi sü-
temények 
elkészíté-
sére is. Az 
a d v e n t i 
i d ő s z a k 
ü n n e p i 
m i s é i n 
való rész-
vétel kö-
telező volt 
mindenki 
számára. 

A han-
gos mu-
l a t o z á s 
e b b e n 
az idő-
s z a k b a n 
n a g y o n 
i l l e t l e n 
dolognak 
számított 
volna. A 
g y e r e k e k 
és a fiata-
lok azon-
ban ilyen-

kor is megtalálták a módját a szórakozásnak. Amint leesett 
az első hó, azonnal előkerültek a pajták padlásáról a szánkók. 
Az utcákon nem volt közvilágítás, így holdvilágnál suhantak a 
szánkók a falu lejtős utcáin. 

A falu déli határában voltak ugyan tavak, de a találékony 
fiúgyerekek közelebb is csináltak csúszkálásra alkalmas jégfe-
lületet. A Rákóczi utca ebben az időben még a házak mellett 
kitaposott járdából és széles kocsiútból állott. A Flórián-szobor 
közelében egy - a Tájház mellettihez hasonló - öntöttvas kút 
volt. Fagyos teleken 8-l2 éves fiúk jó sok vizet felszínre hoz-
tak. A kút környéke valóságos jégpálya lett, amelyen késő estig 
lehetett csúszkálni. Jó mulatság volt, de nem az arra járó fel-
nőtteknek. Lett is otthon nemulass! A büntetés azonban nem 
térítette el a gyerekeket, néhány nap múlva, sőt a következő 
télen is folytatták a jégpályakészítést. 

A december tartogatott más örömteli teendőket is. A disz-
nóvágásoknak (amelyek ünnepnek számítottak minden család 
életében) ekkor volt az idejük. Szintén nagy tisztaság és rend 
közepette, a hagyományoknak megfelelően zajlottak. Egyetlen 
csepp vér, egyetlen apró húsdarabka sem ment veszendőbe. 

Mindennek megvolt a helye. Az év közben szeretettel és gon-
dossággal nevelt hízókat a böllérek nagy szakértelemmel szúr-
ták le, így az állatok nem szenvedtek sokáig. Bizony sok gyerek 
szemébe könnyet csalt a malac utolsó visítása, de aztán a készü-
lő finom húsok illatától mindenki hamar megvigasztalódott. A 
böllér vezetésével az asszonyok viszonylag rövid idő alatt fel-
dolgozták a húst és a belsőségeket. A nagyobb darab húsokat, 
a szalonna egy részét és a sonkákat sóval és fokhagymával tar-
tósították, majd néhány nap múlva páclevet készítettek, amely-
ben a finomságok több hétig is érlelődtek, mielőtt a füstre ke-
rültek volna. A maradék szalonna- és húsdarabok, a belsőségek 
még a vágás napján az abáló lében főttek félkészre. Ebből a főtt 
húsból készült a hurka és a disznósajt. A disznóvágások alkal-
mával szokás volt a rokonoknak, barátoknak kóstolót küldeni, 
és természetesen illendő volt a kapott kóstolót viszonozni is.

A karácsonyt régebben is a legnagyobb ünnepek között tar-
tották számon. A falu nagy része rendszeresen járt templomba 
év közben is, de az éjféli misére, majd a karácsonyi nagymisére 
szinte az egész falu elment. A gyerekek alig várták, hogy vége 
legyen a hivatalos ceremóniáknak, hiszen a Jézuska mindenki-
nek hozott ajándékot, és a legtöbb házba feldíszített karácsony-
fát is.

Advent



D
IÓ

SD
H

ÉJBA
N

 • 17

Mikulásház
Melyik gyerek ne várná 

örömmel a decembert, 

amikor nem csak a ka-

rácsony ünnepe örven-

dezteti meg a legkiseb-

bektől a nagyszülőkig a 

családokat, de a hónap 

elején, éppen, amikor 

még csak elkezdte bon-

togatni a gyermek az 

adventi naptár zsebecs-

kéit, egyik éjjel meglátogatja őt a Mikulás?

Ez a csendes, titokzatos, havas-deres ünnep, amikor nem is lát-
juk az ajándékkal érkező mikulást, csak sejtjük, csak a zubbonya 
szegélyét, csak a 
szakállát véljük 
látni a kertben, 
csak a köhintését 
halljuk - ez az a 
csoda, mely se-
gíti gyermekein-
ket gyermeknek 
maradni, hinni a 
szépben, a jóban, 
a csodában. 

Szeretnénk, 
ha ez az ünnep 
még különlegesebb lenne, ezért tavaly Diósd Város Önkormányzata 
és az Együtt Diósdért Alapítvány szervezésében elindítottuk a Mi-
kulásházat a kisiskolában. Ez a rendezvény azért más, mint az eddigi 
mikulás ünnepek, mert csendesebb, lassabb, hagy időt a felfedezésre, 
a közös mesélésre, dalolásra. Idén december 5-én újra Mikulásház-
zá alakult az egész épület. Az egyes termekben óvó nénik és taní-

tó nénik segítségével 
diafilmeket nézhettek, 
meséket hallgathattak 
a gyerekek. Akinek volt 
kedve, verseket, dalo-
kat tanulhatott, vagy 
részt vehetett a kéz-
műves foglalkozáso-
kon. Batyalikné Sára és 
Szűcs Anna képviselők 
segítő közreműködésé-
vel mézes sütiket készí-
tettek a legügyesebbek, 
akik kóstolhattak, de haza is vihették remekműveiket.

Nagyon fontos, hogy mindezeket az élményeket a kicsik a szü-
lőkkel együtt élhették át, így a szülők új 
ötleteket kaptak az otthoni foglalkozásra, 
a kicsik pedig abban az örömben része-
sültek, hogy anyukájuk, apukájuk ölében 
ülve, a mikulásra várakozva érdekes dol-
gokat készíthettek.

Az egyik teremben lehetőség volt 
adományozásra: használt, de jó állapotú 
könyveket, játékokat hoztak be a gye-
rekek, melyeket rászoruló diósdi gyermekekhez juttatunk el kará-
csonyra. Egy másik teremben karácsonyi fotók elkészítésére volt 
lehetőség. Az utolsó szobában pedig csodás díszletek között a valódi 
Mikulás várta a gyerekeket, akik néhány fős csoportokban (termé-
szetesen szülőkkel együtt) juthattak be hozzá. Így volt idő és lehető-
ség a személyes kapcsolat kialakítására: a Mikulás elmesélt egy régi 
történetet, a gyerekek énekelhettek neki, kérdezhettek tőle, fülébe 
súghatták a titkos kívánságaikat. Kézbe kapták a kis mikuláscsoma-
gokat, és amikor kijöttek, őszinte boldogság sugárzott a kis arcokról.

Kívánjuk, hogy mind a gyerekek, mind a felnőttek vigyék ezt a 
sugárzó örömöt magukkal!

A Diósdi Dió Óvoda dajkát keres,

2016. január 1-tõl.

Elõnyt jelent: dajkai végzettség.

Érdeklõdni Mihály Józsefnénál

a 06-23-381-632 telefonszámon lehet.

KÖVIRÓZSA VIRÁGKUCKÓ
Csokrok, koszorúk, ajándéktárgyak

Kővári Krisztina
Diósd, Sashegyi út 4.

telefon: +36 23 370 191  
mobil: +36 30 856 1509

e-mail: kovirozsa-virag@freemail.hu
nyitva: H–P. 8–18 Szo.: 8–13.

Lapunk 
hirdetésfelvevő helye
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Luca napja ( december 13.) 

A naptárreform előtt – a Gergely-naptár életbelépése, azaz 

1582 előtt – Luca napjára esett a napforduló. Ilyenkor volt a 

leghosszabb az éjszaka, a legrövidebb a nappal. Ezen a napon 

elsősorban a tyúkok „termékenységvarázslása” volt a cél. 

Ehhez kapcsolódott a nők munkatilalma. Úgy tartották, 

ha Luca napján fonnának vagy varrnának, nem tojnának 

a tyúkok. Luca napján a fiúk elindultak meglátogatni az 

ismerős házakat, és jókívánságaikért cserébe adományokat 

vártak. Viszont ha ez elmaradt, akkor átkokat szórtak a 

házra. 

Advent 

Advent az eljövetel, a várakozás és reménykedés ideje, a ka-

rácsonyra való előkészület időszaka. 

Mendikálás 

Az elnevezés (mendieare=koldulni) a szokás adománygyűj-

tő jellegére utal. Elsősorban a gyerekek jártak adományt 

kérni: kisebb-nagyobb csoportokba verődve bekéredzked-

tek a házakhoz, és némi ajándék fejében karácsonyi éneke-

ket énekeltek. 

Kántálás 

Kántálásnak nevezték a karácsonyi énekes, verses köszön-

tőt. Az elnevezés a köszöntő énekes jellegére utal, mivel 

énekkel köszöntötték a ház lakóit. Elsősorban a felnőttek 

jártak kántálni este, az éjféli óráig. 

Betlehemezés 

Jézus születésének történetét bemutató, ma is élő egyházi 

eredetű népi játék. Szereplői általában pásztoroknak öltöz-

ve, házilag készített jászollal vagy betlehemi kistemplom-

mal járnak házról házra. Szent énekekkel, tréfás párbeszé-

dekkel elevenítik fel Jézus születésének eseményeit. 

Pásztorjárás 

A pásztorjárás szereplői karácsonyeste éjfélig járták a há-

zakat. Kifordított bundát viseltek, tarisznyát tettek a vál-

Már az ókori népek is hálaadó énekekkel, rítusok-
kal ünnepelték a téli napfordulót, amely egyben 
az év végét, az új esztendőt, s nem utolsósorban a 
tavasz, a megújulás idejének közelgő eljövetelét 
jelentette számukra. Ettől kezdve a nappalok egy-
re hosszabbak. Az ókori Rómában például december 
17-e és 24-e között zajlottak a Szaturnália ünnepek 
(Szaturnusz a földművelés istene volt): ilyenkor 
nagy lakomákat tartottak táncoltak, zenéltek. 

Később a karácsony – melynek időpontja egybeesett a téli 
napfordulóval – a kereszténység jelentős ünnepe lett, s a ke-
reszténység térhódításával az egész világon elterjedt. A mai ér-
telmezés szerinti keresztény karácsonyról azonban csak a IV. 
század óta beszél a szakirodalom, addig ugyanis nem volt pon-
tos dátuma az ünnepnek. Karácsony napjának december 25-ét 
I. Gyula pápa (337–352) határozta meg. Eredetileg december 
25-e Jézus születésnapja, az előző este, 24-e karácsony böjtje 
(vagy szenteste), 26-a pedig az ünnep második napja. 

Az ilyenkor elterjedt ajándékozás szokása is régről ered: a 
napkeleti bölcsek történetére vezethető vissza, akik az újszülött 
Jézusnak ajándékokkal hódoltak. 

Az óév búcsúztatása, az újesztendő köszöntése szintén nem új ke-
letű, régóta ünneplik. December 31-e az egyházi naptár szerint Szil-
veszter pápa emlékünnepe, ám régóta a magunk mögött hagyott esz-
tendő vidám búcsúztatásának napja, éjszakája. A szakirodalom szerint 
az e napon tartott harsány vigasság népi hagyománya – elsősorban 
külsőségeiben – a rómaiak említett Szaturnália ünnepeiből merített. 
A nagy eszem-iszom mellett azonban az embereknek mindig is fon-
tos volt, hogy mit hoz számukra a következő esztendő, és ezt – a le-
tűnt évszázadokban –különféle fondorlatokkal próbálták kipuhatol-
ni. A lányok például jóslással, ólomöntéssel igyekeztek „kifürkészni”, 
hogy az előttük álló évben akad-e kérőjük. A gazdaemberek a „hagy-
makalendárium” segítségével a termést befolyásoló, egész évre jel-
lemző időjárást latolgatták. És természetesen az év végi ünnepek éte-
leihez is számtalan babona, hiedelem kapcsolódik. Aki például egész 
évben szerencsés akart lenni, annak halat, nyulat, baromfit nem volt 
tanácsos szilveszterkor és újév napján enni. A hallal ugyanis elúszik a 
szerencse, a nyúl elfut vele, a szárnyasok pedig elkaparják azt. Ugyan-

akkor szerencsét hozott a malachús, mert a jószág kitúrja a földből 
szerencsét, a rétestől olyan hosszúra nyúlik az ember élete, mint a 
rétestészta, a lencse, bab pedig sok pénzt jelent az új esztendőben. 

Receptek

Halleves kapros halgombóccal

Hozzávalók: 30 dkg halfilé, 1 csomag friss kapor, 1 dl tejszín, 
1 liter halaprólékból és sűrítményből főzött halászlé, 2 szál 
sárgarépa, 1 db kisebb zeller, 2 mogyoróhagyma, 1 ek. vaj, só, 
őrölt bors ízlés szerint. A halfilét felkockázzuk, majd péppé 
turmixoljuk, hozzáadjuk a finomra vágott kaprot, sózzuk, bor-
sozzuk, és hozzákeverjük a kemény habbá felvert tejszínt, majd 
1,5-2 órára a hűtőbe tesszük. Onnan kivéve apró galuskákat 
formálunk belőle, és tálcára rakva ismét a hűtőbe tesszük. Köz-
ben a vajon megdinszteljük a mogyoróhagymákat és az apró 
kockára vagy csíkokra vágott zöldségeket, majd felöntve a ha-

Karácsonyi és újévi hagyományok

Karácsonyfa- történelem

A karácsonyfa-állítás eredete már az ősi pogány hagyomá-

nyokban tetten érhető. Akkortájt a házakat és környezetü-

ket zöld ágakkal, a kelták fagyönggyel, magyallal és egyéb 

örökzöldekkel díszítették. Nálunk többnyire egy-egy roz-

maringág, nyárfa vagy kökénybokor ága szolgált díszül, 

amit aranyozott dióval, piros almával, mézesbábbal, szal-

mafigurákkal ékesítettek, és a gerendára függesztettek. A 

dió a rontást űzte el a háztól, az alma a bőséget, egészséget 

jelképezte, a szalma pedig a betlehemi jászolt idézte. A szak-

irodalom szerint az első hagyományosnak mondható kará-

csonyfát freiburgi pékinasok állították fel a város kórházá-

ban a XV. században. A fenyőfa az életet, a természet évről 

évre való megújulását „hordozta” magában, a fára tett színes 

girland pedig a paradicsomi gonosz kígyót jelképezte. Az al-

mát – a fáról szakított gyümölcsöt – később a piros, arannyal 

díszített üveggömbök váltották fel. Az ilyenkor szintén el-

maradhatatlan gyertyák a fényt, a napot, míg a keresztény 

értelmezés szerint Jézust szimbolizálják. 

N é p s z o k á s o k
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lukra, kezükben pásztorbotot tartottak. A kispásztor vitte 

a betlehemi jászolt. Énekeket adtak elő, majd a végén ado-

mányokat vártak a ház urától. 

Ostyahordás 

Karácsony böjtjén vagy néhány nappal előtte a kántorta-

nító az iskolás gyerekekkel minden családnak megfelelő 

számú ostyát küldött. Az ostya a karácsonyi vacsora fon-

tos része volt, amelyet több helyen mézzel, fokhagymával 

együtt ettek. 

Pásztorok karácsonyi vesszőhordása 

Karácsony előestéjén a pásztorok vesszőkkel jártak, ame-

lyekből a gazdasszony a kötényével húzott ki néhány szálat 

azért, hogy az állatai a következő évben egészségesek legye-

nek. A vesszőért a pásztornak bort, cipót, esetleg pénzt is 

adtak. A gazdasszony a vesszővel megveregette a jószágokat, 

hogy egészségesek legyenek.

 Regölés 

István naptól, december 26-ától újévig jártak a regösök. A 

regölés lényegében természetvarázsló énekmondás, kö-

szöntés, bőségvarázsló, párokat összeboronáló, adomány-

gyűjtő szokás volt. Különféle énekeket adtak elő, és jókí-

vánságokat mondtak a ház lakóinak. 

Borszentelés 

December 27-én, Szent János napján szokás volt a bor meg-

áldása. Ezen a napon minden család bort vitt a templomba, 

amelyet a pap megáldott. A szentelt bornak mágikus erőt 

tulajdonítottak. Beteg embert, állatot gyógyítottak vele, ön-

töttek belőle a boroshordókba, hogy ne romoljon el a bor. 

Aprószentek napja (december 28. ) 

A Heródes parancsára tömegesen kivégzett betlehemi kis-

dedek emlékünnepe. „Aprószent” minden fiúcsecsemő, akit 

Heródes király a gyermek Krisztus keresésekor megöletett. 

Az Aprószentek-napi vesszőzés az újesztendei szerencsekí-

vánás különös fajtája. A gyanútlan gyermeket a szomszédba 

küldték, ahol „megvesszőzték”, hogy egészséges maradjon.

Karácsonyi és újévi hagyományok
lászlével puhára főzzük. Végül belefőzzük a halgaluskákat, és 
megszórjuk finomra vágott friss kaporral.

Újévi malacleves

Hozzávalók: 60 dkg vegyes malachús, 10 dkg húsos füstölt sza-
lonna, 1 dl tejszín, 1 dl tejföl, csipet cukor, 1 fej vöröshagyma, 
2 gerezd fokhagyma, 3 szál sárgarépa, 1 szál fehérrépa, 1 babér, 
néhány szem egész bors, egy ág friss tárkony, 1 ek. liszt, só, 
bors, ízlés szerint, citromlé, tárkonyecet. A malachúst felkoc-
kázzuk, majd a kiolvasztott szalonnazsíron üvegesre pirítjuk a 
finomra vágott hagymát. Beletesszük a húst, és néhány percnyi 
pirítás után felöntjük vízzel, hozzáadjuk a karikára vágott zöld-
ségeket, a zúzott fokhagymákat, a fűszereket, a cukrot, és pu-
hára főzzük. Ha kész, a tejföllel és a liszttel habarást készítünk, 
összeforraljuk a levessel, végül beleöntjük a tejszínt is. Pár perc 
forralás után citromlével, tárkonyecettel ízesítjük.

Forró ünnepi italok

Mézes tojásflip

Hozzávalók: 8 dl tej, 4 tojás, 3 evőkanál konyak, 2 evőkanál 
akácméz, csipet őrölt szerecsendió és 
őrölt fahéj. A tojások 
sárgáját a 
mézzel 
kever-
jük ha-
bosra, majd 
a tejet forraljuk 
fel, a tojásfehérjéket pedig 
verjük kemény habbá. A felfor-
ralt tejet és a konyakot öntsük a 
tojássárgája-masszához, keverjük el 
jól, majd az egészet adjuk hozzá a fe-

hérjehabhoz. Teáscsészékbe osszuk szét, és a tetejüket szórjuk 
meg szerecsendióval és fahéjjal.

Házi csokoládélikőr

Hozzávalók: 20-30 dkg cukor, 20 dkg olvasztott minőségi ét-
csokoládé,1-2 db csokoládé aroma, 2-3 dl víz, 3 dl tiszta alko-
hol.

Az olvasztott csokoládéból, a cukorból és a vízből főzzünk 
szirupot, majd alaposan hűtsük le. Közben a csokoládéaromát 
keverjük el a tiszta alkohollal, és öntsük a kihűlt sziruphoz. 
Öntsük szép üvegbe, és néhány hétig hagyjuk állni a hűtőben. 
Időnként mozgassuk, rázzuk meg.

Narancsgrog

Hozzávalók: 4 db lédús narancs, 1 db citrom, 1,5 dl rum, 3 dl fe-
kete tea, ízlés szerint cukor. A narancsokat és a citromot vágjuk 
félbe, a levüket facsarjuk ki. Készítsük el a fekete teát (3 deci-
hez 1 filter), lassú tűzön keverjük össze a cukorral, és forraljuk 

fel. Keverjük hozzá a kifacsart narancs- és 
citromlét, majd a rumot. Pohárba 
töltve forrón tálaljuk.

N é p s z o k á s o k
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Diósd Város 

Víziközmű- társulat hírei

A december eleji intézőbizottsági ülés és taggyű-
lés legfontosabb feladata a 2015-ös év áttekintése, 
összegzése volt, továbbá az elkövetkezendő idő-
szakra szóló felelős döntések meghozatala. A jövő 
évben minden olyan munkát el kell végezni, amely 
szorosan kapcsolódik a beruházáshoz, annak elen-
gedhetetlen kiegészítője, és amelyre fedezet áll 
rendelkezésre – tájékoztatott Sohajda Lajos Di-
ósd Város Víziközmű-társulatának IB elnöke.

Utólagos gerincvezeték- fektetéstől a 

csapadékvíz elvezetéséig

A Diósd város közigazgatási területén megvalósított szen�-
nyvíz-elvezetési és szennyvíztisztítási alapprogram befejező 
fázisához tartoztak utómunkaként az egyes elszigetelt, ún. ki-
maradt területeken a csatorna-gerincvezeték fektetési munkái. 
Ebből az alapprogramból kimaradt munkák kiviteli tervezé-
sének és kivitelezésének költsége az alapberuházás keretében 
kerül elszámolásra.

A 2014. évben betervezett, befejező „B” programhoz tartoz-
nak az alapprogramban megvalósított csatornahálózattal kap-
csolatos eszközbeszerzések, a csapadékvíz-elvezető rendszerek, 
valamint az érdekeltségi területhez szigetszerűen csatlakozó – 
korábban csatornázott – 78 ingatlan új csatorna-közművekre 
kötésével járó munkák, továbbá részleges vízelvezetésekkel és 
útfelújításokkal egészült ki az elvégzendő feladatok köre.

A beruházás pénzügyi fedezetét a tagok 

által befizetett díjak teljes mértékben 

biztosítsák

A „B” program - mint az alapberuházás befejező része - szin-
tén tagi önrészekből valósul meg, és a finanszírozását hitel-
keretből kell biztosítani, hisz az LTP-s tagi befizetések majd 
csak a futamidő végén hívhatók le, és használhatók fel a hitel 
törlesztésére. Ez felelősségteljes döntések elé állította a víziköz-
mű-társulat vezetését és taggyűlését. Egyrészt meg kellett hatá-
rozni az érdekeltségi területen lévő, csatornahálózatra köthető 
ingatlanok pontos számát, amiből meg kellett határozni azt az 
összeget, amivel mint hitelfedezettel számolni lehet. Másfelől 
a hitelkeret módosítását felelősségteljesen kellett megtervezni, 
hogy a befejező programban elvégzendő feladatokra elegendő 
legyen, ugyanakkor arra a tagi önrészek teljes mértékben fede-
zetet nyújtsanak. A víziközmű-társulat úgy szeretné befejezni a 
tevékenységét, hogy a végső elszámoláskor a beruházás pénz-
ügyi fedezetét a tagi befizetések teljes mértékben biztosítsák. 
Mindezt úgy teszi a víziközmű-társulat, hogy az elvégzendő 
munkákról Diósd Város Önkormányzata hozza meg a végső 
döntést, a tervezési, kivitelezési feladatokat pedig közbeszer-
zési pályáztatás útján Érd-Diósd-Tárnok Szennyvízelvezetési 
és Szennyvíztisztítási Önkormányzati Társulás végezteti. Ezek 

ismeretében a „B” program feladatai folyamatos egyeztetést és 
hosszas döntés-előkészítési együttműködést igényelnek a diós-
di önkormányzattal és a három település társulásának vezeté-
sével.

Konkrét feladatok és a hitelkeret mó-

dosítása

A „B” befejező program feladatai és kiadási tételei között sze-
repel a 78 ingatlan csatornaátforgatása, a lakossági kisátemelők 
beszerzése és telepítése, a csatornavédelemhez szükséges esz-
közök beszerzése, a pótlólagos házi bekötések és új gerincve-
zeték építése, továbbá számolni kell a három település társulá-
sának Diósd várost terhelő működési költségével, a tervező és 
mérnöki irodák költségével és a kivitelezési költségekkel.

A legfontosabb engedélyeztetési és kivitelezési, tervezési fel-
adatok között van jelenleg a Diófasor, Kölcsey, Bajcsy-Zsilinsz-
ky, Tóth Ilonka, Homokbánya, Petőfi Sándor és Radnóti utcai 
vízrendezés és a Muskátli utcai útépítés. Közbeszerzési eljárás 
kiírására kerül sor a Muskátli utca – 7-es út – Gyár utca közötti 
terület csapadékvíz-elvezetésére, a Diófasor utcai patak meder-
burkolatának átépítésére, és egy 3000 m³-es víztározó medence 
építésére, a Sashegyi utca – 7-es út csapadékvíz-elvezető csa-
torna bővítésére, a Marianna – Vadvirág – Erzsébet utcákban 
csapadékvíz-elvezető műtárgy építésére, a Gárdonyi Géza utcai 
csatorna folyási fenékszintjének korrekciójára.

Ezeknek a terveknek és az egyéb költségeknek (mint szol-
galmi jogok lehetséges megváltása, dokumentumok archiválási 
díja, hitelmódosítás és a társulat működési költsége) ismereté-
ben kellett felelősségteljesen döntést hozni a hitelfedezet mó-
dosításáról, és határozatban rendelkezni arról, hogy amen�-
nyiben a jövőbeni árajánlatok meghaladnák a tagi befizetések 
kamatterhekkel csökkentett összegét (amely a hitelkeret vis�-
szafizetésének a garanciája), a döntéshozó testületeknek a mű-
szaki tartalmat kell csökkenteni. A hitelkeret nem haladhatja 
meg az érdekeltségi területen lévő lehetséges önrészek végső 
összegét.

Társulati áttekintés és felelősségteljes döntés

 A víziközmű-társulat irodájának ünnepi 

nyitva tartása:

2015. december 18-tól 2016. január 6-ig szünetel 

az ügyfélfogadás.

2016. évtől az Iroda pénteki nyitva tartása változik: 

8.00 -12.00 óráig lesz ügyfélfogadás.

Áldott, békés karácsonyt kíván 

minden kedves társulati tagnak

a víziközmű-társulat vezetősége

és minden munkatársa.
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IMPRESSZUM

„Az Érd és Térsége Szilárd Hulladékkezelési Önkormányzati 
Társulás települési szilárdhulladék-gazdálkodási rendszeré-
nek eszközpark fejlesztése, informatikai korszerűsítése” című 
KEOP-1.1.1/C/13-2013-0018 kódszámú pályázat keretén belül 
lehetőség nyílt Érd és térsége oktatási intézményeiben „Kör-
nyezettudatos életmód témájú, szemléletformáló rendezvény 
megtartására. Az általános és középiskolás diákok számára egy-
aránt hasznos és praktikus információkat tartalmazó előadás 
több száz gyermekhez jutott el az oktatási intézményekben. A 
prezentáció során beszélgetés formájában megismerkedhettek 
a gyerekek többek között a szelektív hulladékgyűjtés részlete-
ivel. Érdeklődve hallgatták a háztartási hulladékok újrahasz-
nosíthatóságát, illetve a komposztálás sokrétűségét. Kiemelt 
figyelmet kaptak azok az apró trükkök, melyekkel otthon, a 
háztartásokban energiatakarékosságot érhetnek el, hozzájárul-
va ezáltal a környezetünk védelméhez és felmerülő költségeink 
megtakarításához. Mindennapi példákon keresztül ismerhet-
ték meg a víztakarékosság fontosságát is. A lezajlott szemlélet-
formálás egyik fő célcsoportja a diákok, akiknek az egészséges 

életmódra való nevelését és a környezettudatos szemléletük 
kialakítását nem lehet elég korán elkezdeni. A gyerekek aktív 
részvétele bizonyítja, hogy a szemléletformáló rendezvényen 
elhangzott információkat megértették, és befogadták. Bízunk 
benne, hogy olyan tudást sikerült átadnunk nekik, melyet a jö-
vőben is hasznosítani tudnak.

Környezet-

tudatos

életmódról

az iskolákban

A projektről bővebb információt
a www.erdiszelektiv.hu

oldalon találhatnak.

Ajándékötlet karácsonyra

Csuhéangyalka

Kellékek:
3 db kukoricacsuhé-levél bevizezve,
1 db dió,
néhány szál rafia.

Az elkészítés menete:

1. Az egyik levél felső harmadába bele-
csomagoljuk a diót, mint egy szaloncuk-
rot. A levél felső végét megtekerjük, és 
hátra hajtjuk, majd rafiával megkötözzük 
a dió alatt. Ez lesz az angyalka nyaka.

2. A második csuhélevelet a hegyes 
végével lefelé az angyalka arca elé he-
lyezzük, és a nyakánál elkötjük, majd a 
levelet föntről lefelé hajtjuk, utána pedig 
hátra, és a nyakrésznél újra megkötöz-
zük. Készen is van az angyalka feje és ru-

hája. Már csak a szárnyai hiányoznak.
3. A harmadik csuhélevélből masnit 

készítünk. Hosszában három rétegbe 
hajtjuk, majd jobbról, balról behajtjuk 
a közepéig, és az ujjunkkal középen 
összefogjuk.  A masnit keresztkötéssel 
a feje alatt az angyalka testéhez erősít-
jük.

4. A feje köré fonással vagy sodrás-
sal glóriát is készíthetünk. 
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Manikűr-Pedikűr-Gyógypedikűr
Szakképzett kéz- és lábápoló vállal kedvező áron
manikűrt, pedikűrt, gyógypedikűrt, gél-lakkozást

Felár nélkül házhoz megyek
Manikűr: 1200 Ft. Pedikűr: 2000 Ft. Gyógypedikűr: 2500 Ft.

Beta Márta Tel. 06 30/719-42-58 Hétvégén is!

Minőségi fogsor
Diósdon

Díjmentes fogtechnikai szaktanács-
adás, állapotfelmérés akár

az Ön otthonában is!

06-30-98-40-790
Takács Gergely, Diósd

Fogorvosi háttérrel, 20 év tapasztalattal, gyorsan, jó 
minőségben kivehető fogsorok, porcelánhidak, legmo-

dernebb cirkónium hidak. Munkánkra garanciát vállalunk!

Bojlerjavítás, -csere, vízkőtelenítés

Csatornabekötés + terv 

hétvégén is!

Mindenféle vízvezeték-szerelési munka gyors elvégzése!

Telefon: 20/911-2679

vízvezeték-szerelő

MOGYORÓSI
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Új helyre költöztünk: Diósd Kossuth L. u. 11.

 (a Templom mögött)

Szeretettel várjuk régi és új Vevőinket, 

unokáktól a nagyszülőkig!

Kínálatunk:

• fejlesztő, logikai, társas és nosztalgia játékok

• egyedi készítésű fajátékok

• különleges ajándéktárgyak (Santoro London)

Nyitva tartás:  hétköznap 10:00-18:00 

  szombat 10:00-14:00

Tel:  0670-3740553  www.facebook.com/Mesebolt

KINEZIOLÓGIA OKTATÁS DIÓSDON
NEMZETKÖZI REGISZTRÁLT OKLEVELET NYÚJT

egymásra épülő modulok (I.-II.-III.-IV.) 
hétvégi vagy  hétköznapi csoportban

• 5000 éves kínai orvoslás alapjai (kínai 5 elemtan,
meridiánok-izmok kapcsolata) 

• tudatalatti félelmek, stressz-oldás 
• tanulási nehézségek leküzdése
• fájdalomcsillapítás akupresszúrával
• allergia oldások
• előképzettséget nem igényel

Jelentkezés és érdeklődés:  Jéri Szilvia
06/ 20 5811 426 vagy jeris@t-online.hu

A SZÜLETÉSI KÉPLETÜNK NEM MÁS,  
MINT AZ ÉLETÜNK, A SORSUNK TÉRKÉPE.

SZÜLETÉSIHOROSZKÓP elemzés,
ASZTROLÓIAI tanácsadás DIÓSDON

• Ön milyen erősségekkel rendelkezik
• milyen válságok várhatók életében
• segítené gyermeke pályaválasztását
• kíváncsi gyermeke/társa horoszkópjára
• párkapcsolati problémák

Bejelentkezés: jeris@t-online.hu 
06/20 581 1426



Kia Sportage LX Navi limitált széria, amelyben megtalálja többek 
között a navigációt tolatókamerával, a LED nappali fényt, a 
kétzónás automata klímát és a fűthető üléseket is!

Várjuk Önt szalonunkban, próbálja ki Kia Sportage modellünket!

www.kiaerdm6.hu

5.999.000 Ft-tól

Kia Di-Fer M6 Kft.    I    +36 (70) 3300 500    I    2030 Érd, 6-os főút 23. km.

A feltüntetett ár a gyártásból rendelt LX Navi 1.6 GDI verzióra érvényes. Hivatalos márkakereskedői listánkat, modelleinkről további részleteket a www.kiaerdm6.hu oldalon talál.
Üzemanyag-fogyasztás (kombinált): 5,2 – 8,8 l / 100 km, CO2 kibocsátás (kombinált): 135-205 g/km. Minden üzemanyag fogyasztási adat az Európai Parlament és Tanács 715/2007/EK rendeletével összhangban 
elvégzett, hivatalosan jóváhagyott tesztekből származik, modellek közötti összehasonlítás céljából. A tesztadatok nem tartalmaznak semmilyen garanciát az adott gépjármű valós üzemanyag-fogyasztását illetően. 
7 év / 150 000 km garancia érvényes az EU tagállamokra (+ Norvégia, Svájc, Izland, Gibraltár). A garancia feltételeiről érdeklődjön Kia márkakereskedésünkben. A képen látható autó illusztráció.


